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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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A  1 B  1

C  1 D  1 E  1

F  1 G  1

I  1 

H  1

J  1 K  1

L  1 M  6 N 12

O 24 P  9 Q  1 R  1

S  3 T  1 U  1 S  4

NOTE
EN_ Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_ Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_ No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_ Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_ Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_ Non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
RO_ Nu strângeți complet șuruburile până când toate piesele nu sunt conectate!
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EN_position of codes
FR_position des codes
ES_posición de los códigos
PT_posição dos códigos
DE_Position der Codes
IT_posizione dei codici
RO_poziția codurilor
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EN_Note: Insert the side panels into the bottom first. 
Secondly push the S side panels in the direction of arrow. 
Ensure that the panels are tilted 10 degrees to the outside to pass the bump smoothly
FR_Remarque : Insérez d'abord les panneaux latéraux dans le fond. 
Poussez ensuite les panneaux latéraux S dans le sens de la flèche. 
Veillez à ce que les panneaux soient inclinés de 10 degrés vers l'extérieur pour passer la bosse en douceur.
ES_Nota: Inserte primero los paneles laterales en la parte inferior. 
En segundo lugar, empuje los paneles laterales S en la dirección de la flecha. 
Asegúrese de que los paneles estén inclinados 10 grados hacia el exterior para que pasen suavemente por el tope.
PT_Nota: Insira primeiro os painéis laterais na parte inferior. 
Em segundo lugar, empurre os painéis laterais S na direção da seta. 
Certifique-se de que os painéis estão inclinados 10 graus para o exterior para passarem suavemente pelo ressalto
DE_Hinweis: Setzen Sie zuerst die Seitenteile in den Boden ein. 
Schieben Sie anschließend die S-Seitenteile in Pfeilrichtung. 
Vergewissern Sie sich, dass die Platten um 10 Grad nach außen geneigt sind, um die Beule reibungslos passieren zu 
können.
IT_Nota: inserire prima i pannelli laterali nella parte inferiore. 
In secondo luogo, spingere i pannelli laterali S nella direzione della freccia. 
Assicurarsi che i pannelli siano inclinati di 10 gradi verso l'esterno per passare agevolmente l'urto.
RO_Notă: Introduceți mai întâi panourile laterale în partea de jos. 
Apoi împingeți panourile laterale S în direcția indicată de săgeată. 
Asigurați-vă că panourile sunt înclinate cu 10 grade spre exterior pentru a trece fără probleme peste denivelare
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EN_Put the arm support(L) into the groove, and fix it by clip(I).
FR_Placer le support de bras (L) dans la rainure et le fixer à l'aide du clip (I).
ES_Coloque el soporte del brazo (L) en la ranura y fíjelo con el clip (I).
PT_Colocar o suporte do braço(L) na ranhura e fixá-lo com o grampo(I).
DE_Setzen Sie die Armstütze (L) in die Nut ein und befestigen Sie sie mit dem Clip (I).
IT_Inserire il supporto del braccio (L) nella scanalatura e fissarlo con la clip (I).
RO_Introduceți suportul pentru braț (L) în canelură și fixați-l cu clema (I).
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EN_Lock the arm in the direction of the arrow
FR_Verrouiller le bras dans le sens de la flèche
ES_Bloquee el brazo en la dirección de la flecha
PT_Bloquear o braço na direção da seta
DE_Verriegeln Sie den Arm in Pfeilrichtung
IT_Bloccare il braccio in direzione della freccia
RO_Blocați brațul în direcția indicată de săgeată
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